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A községi közigazgatás. 
A köz igazga tás a maga legelevenebbül 

élő va ló jában a községben bonyolódik le. I t t 
válik t ény leges vég reha j t á s sá , i t t ölt tes te t , 
m i n t valóságos cselekvés. I t t van ennélfogva 
a l e g n a g y o b b szükség a r r a , hogy tevékeny-
ségét az u j köve te lményeknek megfelelő mó-
don a ak i t suk á t . 

A község fogalma alá t a r tozó szervezetek 
közö t t vá rosa ink azok, amelyek a N y u g a t 
középminőségü városa iva l összehasonl í tva nem 
m u t a t n a k nagyon kinosan ha tó e l lenté te t . 
L a k o s s á g u k magasabb á t lagmüvel tsége , az 
ö n k o r m á n y z a t ügye i r á n t t anús í to t t melegebb 
érdeklődése , a vezeték ko r sze rűbb gondolko-
dása és az anyagi fo r rá sok nagyobb bősége 
f o l y t á n egészségügyi , közhasznála t i , művelő-
dési és közgondozási in t ézménye ik , ha nem 
i s eszményi , de az európa i színvonal a l a t t 
igen mélyen nem álló mére t ekben a l aku l t ki . 
H a a vá rosoka t f e l szabad i t juk a sok tekin-
t e tben fe j lődésük k e r é k k ö t ő j e g y a n á n t ha tó , 
fölösleges g y á m k o d á s alól és ha módot u y u j -
t u r k pénzügyi fo r r á sa ik jövedelmezőbb ki-
haszná l á sá ra , akko r az égetően sürgős kívá-
n a l m a k n a k eleget t e t t ü n k . 

E l l e n b e n a m a g y a r falu min tha csak 
kiviil esnék E u r ó p á n . A l i g számba jövő 
k ivéte l le l va lamenny i a szegénység, e lmara-
d o t t s á g képé t t á r j a elénk. 

A z orosz lánrész abból a nagy munkából , 
hogy a f a lu t , a lakosság tú lnyomó nagy ré-
szét , közvet len cselekvéssel emelje ki ebből a 
mélységből , a köz igazga tás helyi vezető jére 
h á r u l . Minden e redmény az ő személyéhez, 
az ő egyéniségéhez van kötve , neki egyma-
g á n a k kell úgyszólván elszigetel t helyzetben, 
he ly i s e g í t ő t á r s nélkül , a haladás szellemét 
képvise ln ie , a fölvi lágosi tás , a kezdeményezés, 
a rábeszé lés nehéz m u n k á j á t végeznie. 

A mai t ö rvény b e t ű j e szerint a helyi 
i gazga t á s e nagyfon tosságú fe lada tának végre-
h a j t ó j a a községi bi ró volna, ü a fe je az 
e l ö l j á r ó s á g n a k , vezető je a községnek, elnöke 
a képv i se lő tes tü le tnek , képvise lője a község 
v a g y o n j o g i és ö n k o r m á n y z a t i ügyeinek. Minde-
zekben fegye lmi és vagyoni felelősséggel, de 
minős í tés és megfelelő fizetés nélkül . 

A g y a k o r l a t i é le t r ég t ú l t e t t e magá t a 
t ö r v é n y n e k e czélszerüt len — még a régi 
j obbágyközségbő l i t t m a r a d t — rendelkezésein 
és a va lóságban a jegyző tel jesi t i mindazt , a m i t a 
törvény a község fe jének kötelességébe utal t , 
i l s a sok igazság ta lan , e l fogul t és téves á l ta lá-
nos í tássa l szemben rögzi t sük le az t a tapasz ta-
la to t , hogy a ha t á skö rnek és munkakörnek 
ez a k é n y s z e r ű el tolódása j a v á r a vált közéle-
t ü n k n e k . A jegyző i kar nehéz körülmények 

közepet te , munkáva l tu lha lmozot tau , többfé le 
fölöt tes ha tóságai tó l ide-oda r á n g a t v a , s i lány 
segédeszközökkel e l lá tva , maradi , nehézkes , 
olykor gyanakvó környeze tben , nemcsak h iva-
talos tennivalói körében m u t a t o t t fel n a g y -
é r t ékű e redményeke t , hauo® a nemzet i és t á r -
sadalmi fe lada tok e lőmozdí tásában is. 

A jegyző t ezér t a törvény k i fe jeze t t r en -
delkezésével kell a község élére á l l í tan i és 
h iva ta l i , t á r s a d a l m i anyagi helyzeté t in téz-
ményesen emelni magasabb polezra . 

E n n e k az a l aphangnak kell u ra lkodnia 
közigazgatás i po l i t i kánk valamennyi rész le té-
ben. A köz igazga tás nem lehet műkedvelői 
foglalkozás, nem lehet a lük te tő élet köve-
te lményei elől idegenül elzárkózó i rodai idő-
töl tés , hanem szervesen belekapcsolódva a 
közgazdaság és a szocziálpoli t ika va l amenny i 
tenniva ló jába , se rény , ügyes, é le t revaló t evé-
kenységgel m i n d e n ü t t o t t kell te remnie , ahol 
valamely u j l é t e s í tmény kia lakí tásához, elfo-
gadásához , népsze rűs í t é séhez segitő kéz re van 
szükség. в г . 

к neme s szivii közönséghez. 
A Gyermok-nspot Székelyudvarhelyen юг, 

vasárnap ta r t ják meg. A társadalmi jótékonysági 
intézmények között éppen a gyermekvédelem az, 
mely a világégés о szörnyű napjaiban, leginkább 
rászorul a nemes szivü, áldozni még mindig kész 
közönségre. Az irgalom szent nevében megjelennek 
ma délelőtt a város utczáin a Gyermekvédő Liga 
bájos munkatársai , hogy megállítsák a j i ró-kelő-
ket és áldozatra bírják a legszentebb czél, az 
elhagyott gyermekek védelme érdekében. Volta-
képpen ennek a városnak & közönségét nem is 
kell külön buzditani a jótékonyság gyakorlására; 
talán szegénységünkkel kapcsolatos a mi jóságunk, 
bár вокап vannak itt is, kik a konjunkturális 
hasznokból hasas p é n z t á r a i k a t eresztettek, de a 
jótékonyság terén műveletlen durva lelküket gyér 
kis koronákkal kívánják megnyugtatni. Talán 
ezért illő és méltányos, bogy újra emlékezetbe 
idézzük : mennyivel külömb, fontosabb és mesz-
szebb kiható a köznapi al&mizsuálkodásnál az az 
áldozás, melyet a Gyermekvédő Liga urnájánál 
mutat be. Életet mont, veszendő erkölcsöt gyógyít 
és a nemzeti erőt gyarapítja a Liga a legember-
Fégesebb, legszentebb egyesülés mindazok közül, 
melyeket ismerünk. Csöndben zajtalanul dolgozik 
e társadalmi intézmény, hogy hathatós munké j i 
val kiegészítse a magyar állami gyermekvédelmet, 
moly csak tem egészében a társadalomra hárul. 
A mai napon újra a közönséghez fordul támoga-
tásért és mi bizton reméljük, hogy az okos és 
tudatos emberszeretet készséggel fogja koronáit 
a feléje nynjiott perselyekbe és urnákba hulla 'ni. 

f o i y c i r a l o k a í , k ö n y v e k e t Orosz-
országból hazatér t katonáink részére 

naponként az UDVARHELYI HÍRADÓ 
kiadóhivatalába beadni. : : ' 

A nők választójoga. 
A következő sorokat vettük : 
A fenti ezimmel az U, II.-ban megjelent 

czikk oivaaása inditott arra , hogy szeréuy hozzá-
szólásomat nyilvánítsam ez ügyben. Nem teszem 
ezt azórt, hogy ezáltal ellenségeket szerezzek 
magamnak, avagy beszéltessek magamról. Csupán 
azért, miután a nők választójogának szívvel-
lélekkel hive vagyok és soraimmal előmozdításán 
obajtok munkálkodni. 

Szerintem minden nőnek, a ki csalódja, ha-
zája érdekeit szem előtt ta r t ja , törekedni kell 
arra, hogy a nők ugy az aktiv, mint a passzív 
választójogot elnyerjék. À mint a caaládl életben 
a férfi éa nő közösen, egyetértve működik, ugy 
az ország ügyeinek rendezésében is előnyös volna 
a nők munkálkodása. Hiszem, hogy több szerete-
tet és megértést tanús í tanának az olyan dolgok-
has , mint pl. az anya- és gyermekvédelem, avagy 
a nevelésügy. Ezeket igazán átérezni csakis a 
női sziv képes. Elismerem, hogy vannak dolgok, 
a melyek inkább a férfiak hatáskörébe tartozók. 
Ámde vannak nők, a kik az ily faj ta kötelessé-
geknek ép ugy megfelelnek, mint a férfiak. Nem 
akar juk mi nők az által, hogy szavazati jogot 
óha j tunk magunknak, a férfiakat eluyomui, avagy 
ra j tuk felülkerekedni. Oh dehogy. Mi csak egyenlő 
jogokat akarunk akkor, a mikor egyenlően mun-
kálkodunk. Igazságtalan a nemi czeuzus ma, a 
mikor a nők egyetemre járnak és az iparban, 
kereskedelemben, hivatalban, sőt a mezőn is a 
férfiakkal egyenrangú munkát végeznek. Az or-
szág újjászervezésében nem nélkülözhető a mo-
dern magyar nő tevékenysége. A háború után 
sok olyan szocziális probléma vár megoldásra, a 
melynek intézésére a nők hivatottak. 

Igen sokan azzal érvelnek, hogy ne dobjuk 
oda a nőt a politikai izgalmak hullámaiba és 
posványaiba. Ne csináljanak a férfiak pocsolyát a 
politikából, ne legyon részeg az egész ország a 
választások alkalmával. A nők nem fognak al-
koholt vinni a politikába, hanem szeretetet és ha 
szabad megjegyoznem, több önzetlenséget. 

Szerintem helytelen a kategóriák felál l í tása. 
Az a családanya ép ugy jogot formál a választó-
joghoz, mint a hivatalnoknő. Ép ugy a nép dol-
gos asszonyait som szabod a jogokból kizárni. 
Sajnála tos körülmény, hogy a hadi özvegyekkel 
szemben bizonyos ellenszenv nyilatkozott meg. 
Igaz, a hadiözvegyok között is akad olyan, a ki 
a hitvesi hűségről megfeledkezett. De egy-két 
esetet nem szabad általánosítani. Legkevésbbé a 
férfiaknak volna szabad a háború a la t t az er-
kö csbiró szerepét já tszani . IIa ilyen kri tér iumot 
á l l í tanánk fel, nagyoa megcsappanna a férfivá-
lasztók száma. 

Igen sokan azért ellenzői a nők választól 
jogának, mert a magyar társadalom számára meg 
a k a r j á k menteni a magyar anyát . Ez, nézetem 
szerint, nem elfogadható érv. A magyar anyát el-
veszí thet jük választójog nélkül is. Erős a hitem, 
hogy a választójog megszerzésével öntudatosabbá 
nevel jük a magyar anyát, a ki tudui fogja, hogy 
az б életczélja a családja boldogsága. Et től pedig 
nem kell félteni őt. 

Végül megjegyezni kívánom, hogy a femi-
nizmus a/, a mely a nők választójogát, mint ab-
szolút igazságot magáévá tette. 

A feminizmus emberszeretetet akar plán-



tálni minden párton és folekezetou belül, érvé-
nyesíteni akarja árok közt is, a kik Kriszt i» 
nevét a szájukou hordják, de az б emberszerető-
téuek szellemével ellenkezően cselekednek. 

Eberl A n d r n i n c . 

A romániai juhok kiadása. 
Jeleztük a nagyhorderejű gazdasági ese-

ményt, hogy Romániával megállapodás jött létre 
3 0 0 . 0 0 0 romániai juhnak Magyarországba való be-
hozatala ügyébeu. amelynek kapcsán alkalmunk 
van a behozatali aktus perfektuálisáról is beszá-
molnunk. 

A brassói miniszteri kirendeltség helyiségé-
ben ez ügyben Borner Béla jószigfelügyeló, a ki-
rendeltség vezetőjének elnökletével értekezlet 
volt, amely végleg megállapította az átvétol egész 
tervezetét. 

A juh behozatali kérdés előadója Kcrényi 
főhadnagy volt, aki előadásában mindenekelőtt 
hangsúlyozta, hogy a kérdésnek több lap által 
történt "azon beállítása, mintha 300 000 darab 
romániai juh behozatala a békeszerződésből ki-
folyólag történt megállapodásra volna visszaveze-
tendő, téves informáczión alapszik. A juh-beho 
zatalra vonatkozó tárgyalások már a béketárgya-
lások megkezdése előtt folyamatban voltak Né-
raotorezág és Ausztria-Magyarország között és 
pedig olyan értelemben, hogy a beszállítandó 300 
ezer darab juhot, amelyet elemte egyszerűen le 
akartak vágni, hogy a húsúkat a két állam kö-
zött arányosan feiöeszák, kivonják Romániából. 

Mikor a béketárgyalá-ok megkezdődtek, 
Pubravszky Robert volt földmivelésttgyi miniszteri 
tanácsos, jelenleg államtitkár, aki minisztériuma 
képviseletében Bukares tbe utazott, sikeres tárgya-
lások utján ugy oldotta meg a kérdést, hogy a 
300.000 darab juh teljesen Magyarországnak ju-
tott, természetesen bizonyos rekompenzácziók, mint 
más ál latncmuek, bus és élelmiszerek ellenében. 
Mindenképen helytelen tehát azoknak a székely-
földi lapoknak a felfogása, amelyek ugy tüntetik 
fel a dolgot, mintha a beszállítandó juhokra ne-
künk a békeszerződésből kifolyólag joguak voIur. 
Ez a 300.000 darab juh ránk nézve akkor is 
nyereséget jelent, ha nem is prima tenyészálla-
tok, mert a hus értékükben rejlő gazdasági előny 
ér téke igen jeleutékeuy. 

A juhok megnyirva fogDak a szorosokon ma-
gyar területre érkezni. A lenvirt gyapjút Magyar-
ország, Ausztria és Németország bizonyos ismert 
kulcs szerint fogják egymás között felosztani. 

A juhok Románia összes részeiből junius 
4 én i tdu lnak el az egyes csoportok részére ki-
jelölt gyüjtöállomások felé. Ezeken az állomáso-
kon minőség szerint osztályozzák őket és megte-
szik az intézkedéseket az elhullottaknak rekvirá-
lás ut ján való pótlására. A felhajtott juhokat 
pásztorok kisérik osztrák-magyar katonák felü-
gyelete alatt. 

A predeáli szoroson át Brassóba érkező ju-
hok gyüjtőál 'omása : Busteui, a törcsvári szoroson 
át érkezőké: Rucar, a Szebenmegyébe érkezőké: 
Caineni. 

Az átvevő bizottságok а magyar határon 
lévő őrházakban várják az odairányitott juhcso-
portokat. I t t a juhokat ismét megvizsgálják és 
osztályozzák, minden esetre azonban az egészsé-
ges ál latokat is két-három heti vesztegzárnak ve-
tik alá. Ezeken az állomásokon fog megtöriéuni 
a vásárlók állal a juhok átvétele is. Doruer Béla 
a miniszteri kirendeltség vezetője az érdekelteket 
távirat i lag fogja juhaik átvételére meghívni. A 
juhok kiosztása junius közepén kezdődik és kö-
rülbelül julius végóig fog tartani . Minden egyes 
beérkező juhcsoportban lesznek fejős juhok, négy 
százalékos kosok, mult é»i és idei bárányok. 
Áruk mindenesetre o'csóbb lesz a rendes p aczi 
áraknál. 

A Brassóba és Törcsvárra érkező juhok ki-
osztása alkalmasint egészen jui iu i végéig fog tar-
tani, mert ezek a juhok részbsu Románia leg 

nyugatibb részéből, esetleg a Duna meutéről ér-
keznek és igy körülbelül 200 kilóméter utat keli 
megtenniük. 

Lehetséges, hogy a hosszú ut, a száraz idő-
járás következtéimé a fejős juhok egy része el-
akad és a vásárlók közül emiatt egyesek vissza-
lépnek, tejnélküli juhok megvételére azonban már 
is sürün jelentkeznek a miniszteri kirendeltségen 
városok, gyártelepek és uradalmak, azzal czélzat-
tal, hogy a juhokat őszig kihizlalják s azután 
levágják. 

Mindent összevéve az egész import i ránt 
túlságos nagy kívánalmakat támasztani nem sza-
bad, kétségtelen tény azonban, hogy a Magyaror-
szágba hozott 300.000 darab juh hueértéke már 
csak azért is nagy nyereséget jelont az ország 
húsellátása szempontjából, mert ezen importtal az 
ország amugyie jelentékenyen megfogyott marha-
állományát részben megkímélhetjük. 

Ezen értesülésünkkel kapcsolatosan a városi 
tanács közli, hogy 1. az engedélyezett juhok folyó 
évi junius ! ó végén я Tomősi szóróénál a töld-
mivelésügyi minisztérium oda rendelt, megbízott-
jától annak idején oda küldendő megbízható egyé-
nek által lesznek átveendők, kik községi elől-
járósági bizonyítvánnyal igazolni kötelesek kikül 
detésüket. 2. A juhok lenyirott állapotban lesz 
nek átadva. 3. A juhok átlag súlya lenyirott 
állapotban cirka 25 kilogramm lesz, s miután 
azok Oláhorsz&gból a Duaa mellékéről lábon 
lesznek hajtva, lesz közöttük fejős, esetleg bárá 
nyos is, továbbá meddő és kosok is. 4. Átadás-
kor az állatok kor. nem és minőség szerint lesz-
nek megbecsülve es anuak alapján eladva. 5. Át-
vétel után takarmányozásról, hajcsárokról s'-b. 
átvevők tartoznak gondoskodni. A fenti feltéte-
lekről jelentkezőket a tanács azzal értesiti , hogy 
azok elfogadása esetén az átvevő juhokra a vá-
rosi tanácsba azonnal fizessenek be. 

A c z i p ö k m a x i m á l i s á r a i . 

A czipŐ jegyekkel egyidejűleg tette közzé a 
miniszter azokat az árakat is, melyekot r end i -
léire készült vagy raktárról vásárolt czipőkért 
az iparosok vagy kereskedők követelhetnek. Az 
Udvarhelyi Iliradó utóbbi számában ismertetet t 
readelet kiegészítéséül a megállapított legmaga-
sabb árakat itten közöljük : 

A) Mechanikai czlpögyárak által gyár tot t czipök. 

1. Fatalpu bakancs bőr-, vagy vastalpvidó-
vei, zsiros felsőbőrrel (szövetbctéttel is) : 25—30 : 
20 K, 31—34: 24 K, 3 5 - 4 1 : 29 K, 4 2 - 4 0 : 
33.50 K. — 2. Munkásczipő teljesen bőranyagbál : 
férficzipó felsőbőr zsiros borjubőr 60 K, tehén-
bőr (16 K, hasiték bőr 54 K ; női czipő: 57 K, 
63 K, 51 K. — 3. Fűzős csipö, teljtsen bőrből: 
magasszáru férficzipó: szeges 68.25, varott 77 
K ; férficzipők: szeges 64.50, varrott 73.25; ma 
gasRzáru női czipök: szeges 65.75, varrot t 74 5 0 ; 
női félezipók: szeges 62 K, Tarrott 70.75 K ; 
magasz,szár« gvermek-. flu és kis női czipók : 
25—29 szegos"37.20 K, varrott 43.50 K, 3 0 - 3 4 
szeges 42.20 K, varrott 49 50 K, 35 — 39 szeges 
52.30 K, varrott 60 75 К ; gyermek , fiu és kis 
női félezipő: 25—29 szeges 34.75 K, varrot t 41 
K, 3 0 - 3 4 szeges 40 K, varrott 47 K, 35—39 
szeges 49.50 K, varrott 58.30 K. 

B ) Vegyes (részben gépi, részben kézi erővel 
dolgozó) üzemek által gyár tot t czipök. 
1. Faialpu bakancs bur-, vagy vastalpvédő-

vel zsiros felsőbőrrel. Ugyanazon árak, mint az A) 
1. alattiak. — 2. Munkdscsipő teljesen bőranyag-
ból: férficzipők: zsiros borjubőr 70 K, tehénbőr 
77.50 K, hasltékbőr 62.50 K ; női czipök: 65.75 
K, 74 K, 59 K. — 3. Fűzős czipő, teljesen bőrből : 
mngasseáru férficzipó: szeges 80.50 K ; férfi fel 
czlpó: szeges 77 K ; magaszsáru női czipő: sze-
ges 78.25 K ; női félezipő: szeges 74.50 K ; raii-
gasizáru gyermek-, fin és kis női czipő szeges: 
2 5 - 2 9 : 42.20 K, 3 0 - 3 4 : 48.50 К 3 5 - 3 9 : 
59 50 К ; gyermek-, fiu- és kis női czipő szeges: 
2 5 - 2 9 : 39 75 K, 3 0 - 4 3 : 46 K, 3 5 - 3 9 : 56 K. 
Varrott czipőkre ugyanazok ez árak érvényesek, 
mint az A) 3. a lat t iak. 

C ) Középüzemek (kizárólag kézierövel tömegter-
melő cz ipögyártó üzemek) á l ta l gyártott czipök. 

1. Faialpu bakancs bőr- vagy vaslalpvcdővcf 
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zsiros felsőbőrrel. Ugyanazok az árak, mint az A) 
1. a lat t iak. — 2. Munkásctipő teljesen bőranyag, 
bél: férficzipők: felsőbőr zsíros borjubőr 77 к 
tehénbőr 84.50 K. hasitékbőr 69.50 К ; női czipó-
73 K, 80.50 K. 66.75 K. — 3. Fűtösczipő telje-
sen bőrből: folsőbőr : borjubőr, boxbór, sevróbőr 
vagy más krómbőr : férficzipó szeges, magas-
s z á r u : 94.25 K, félezipő: 90.50 K ; női czipő 
szeges, mngaaazáru : 94 75 K, félezipő; RS К ; 
gyermek , fiu- és kis női czipő szeges : 25—29 
magasszáru 47 K, félezipő 43.50 K. 30—34 ma-
gasazáru 54 50 K, félezipő 51 K, 35—39 mnga8. 
száru 67 K, félezipő 63.25 K. — 4. Kiforditva 
varrott vagy vasszeges gyermekezipő : 20—28 nagy. 
«ág 30 K. 

D ) Kisiparosok által e lőál l í tot t czipök. 

1. Varrott czipő mérték utiín rendelve teljesen 
bőrbőd kcszitve. 

К pánakial 
Férfi magasszáru czipő 140.— 
Férfifélczipő 130,— 
Női magasszáru czipő 135.— 
Női féiezipő 125,— 

2. Szegestül pu czipő mérték után rendelve teljesen 
bőrből készitve. 

К párookint 
Férfi- vagy női magasszáru czipő . . 120,— 
Féifi- vagy női félezipő 110.— 

3. Szegestalpu raktári czipök teljesen bőrből készitve. 
К PÁDDkint 

Férfi magasszáru czipó 95.— 
Férfi félezipő 90,— 
Női magasszáru czipő 92,— 
Női félezipő 88,— 

4. Gyermekczipőkért csak a C) 3. alatti kicsiny-
beni eladási árak követelhetek. 

5. Közönséges csizmák teljesen bőrből készitve. 
К pároakiut 

Keményszárú férficaizmák zsiros tehén vagy 
borjubőrből 150,— 

Keményszárú férficaizmák, haeiték bőrből 140.— 
Puhaszáru férficsizmák zsiros tehénbőrből 130.— 
Puhsszáru férficsizmík zsiroa borjubőrből 140,— 
Puhaszáru férficaizmák haeiték bőrből . 120,— 
Női csizmák zsiroa tehénbőrből . . . . 100,— 

E ) Czipöjavitási munkák legmagasabb ára . 
(A hozzávaló összes anyagok árának betudásával.) 

karosa 

Férfi- vagy nőiezipö fejelés talpalással 
együtt , szeges 38.— 

Férfi- vagy nőiezipé fejelés talpalással 
együtt, varrot t 46.— 

Fiu- vagy leányczipő fejelés ta lpalással 
együtt, szeges 30.— 

Fiu- vagy leányczipő fejelés ta lpalással 
együtt, varrot t 38.— 

Gyermekezipő (30 as ssámnál kisebb) fe-
jelés talpalással együtt 25.— 

. • , w I szeges 10.— 
béif i czipótalpalás J v a r r o U R _ 

Női ciipőtaipaiás j JE
a

e*J'u ; ; ; ; ; 
Férficzipó sarokjavi tás 4.— 
Női czipó sarokjavi tás 3.80 
Fiu- vagy leányczipő talpalás (30—35 

számig) 8.— 
Fiu- vagy leányczipő sarokjavi tás (30—35 

számig) 3,— 
Gyermeb czipő talpalás (30-as számnál 

kisebb) 7.— 
Gyermekezipő sarkalás (30 as számnál 

kisebb) 250 
Talpfoltozás 2.50—3.50 
Fórfi vagv uőicxipő orrbori tás (kaplizás) 10 — 
Fiu- vagy leányczipő orrborí tás (30—35 

számig) 8.— 
Gyermekezipő orrborí tás (30-as számon 

alól) 6.50 

: : flyári H a l a p m o d e l l j c i m m c g g r K c z t e K " 

Van szerencsem a n. é hölgyközoneeg b figyelmét 
felhívni raklaramon talalható legújabb divatú 

női Kalapmodellekre 
„„Elvállalok és jutányos árban keszitek bár „ , 
»•milyen forma ata akitasokat a leqgyorsabban«» 

Gyásxkalapok raktáron kaphatók. 
Szives látogatást ker tisztelettel 

o s u h < : i / £ J A K O M . 

U D V A R H E L Y I H Í R A D Ó 2. oldal 
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V a n s z e r e n c s é m a t. közönség szivcs t udomá-
s á r a hozn i , hogy Oroszfogságból h a z a é r k e z t e m és 

ím H ífóz^szüzldentsí 
D e á k - t é r i l é g i h e l y i s é g e m b e n ú jból m e g n y i t o t t a m . 

A k ö z ö n s é g t á m o g a t á s á t kérve , vagyok tisz-
t e l e t t e l , . 

Iszákovits Bernát. 

Az Oltár-egyesület estélye. 
Erkölcsi és anyagi sikerokben egyaránt 

kimagasló oatélyt rendezott az Oltár-Egyesület e 
hó 26-án, a Vármegyeház dieztermébeu, melyet 
teijoseu megtöltöt t városunknak olôkellô közön-
gége. Л művészié« színvonalú estély, melyen M a j 
láth püspök őuagyméltósága is részt vett, a leg-
szebb aesthet ikai élvozotet nyújtotta mindabból, 
amit скак műkedvelők produkálhatnak. 

A műsort Pál István apát-plebánosnak len-
dületes beszéde vezette be. Egy gondolatot akar 
— ugy mond — kiemelni az eszmék birodalmá 
búi в ez az oltár körüli tömörülés szép goudolata, 
melynek a r ra kell ösztönöznie minden embert, 
hogy miudent megtogyünk az Istenért, amit csak 
megtehetünk. E fenkült gondolatban hódolattelje-
sen üdvözli a püspököt в az estélyt megnyitja. 
Ezután Gaál Eudre koll. tanuló zongorajátéka 
következett , aki biztos technikával és preczizitás-
sal adta elő Mandelseobn Conczerljéuek Ргнвв-
toját éa Molto Allegróját. Seahást Bözsi gzavalata 
igen bájos volt, majd Galtemé Jdnosy Ilus Gon-
noduak Ave Mariájábau ragyogtatta énekmüvé-
szeti készségét Paál Árpádué hegedű, Horváth 
Xárolynó zongora és Gaál Endre harmonium kí-
sére te mellett,. Ugy az éuek, mint a kisérő zene 
gyönyörű összhangban nyilatkozott. Ezután Vá-
lontsik Ferenca dr. orsz. képv. emelkedett szólásra. 
Történeti visszapillantást, vet a háborút megelőző 
bomlasztó török vésők az országunkról kialakult 
külföldi felfogásokra. A ránk zudult tömeges tá-
madások ellenére egy ellenséges katona sincs a 
földünkön, ami hős katonáink önfeláldozásának 
köszöuhotő s az isteui gondviselésnek, aki aonyi 
ezer veszély között a felszínen tar tot ta a magyar 
haza sa jká já t . Ilálát mond az Istennek a bit és 
bizalomból táplálkozó magyar katona hősiességé-
ér t , majd a hölgyek szivéhez szól, hogy a hősök 
hát ramaradot t ja i ró l gondoskodjanak ; részvéttel 
legyenek i rántuk s gyámolitsák őket, aflt utolsó 
d a r a b kenyerüket íb osszák meg velük, mert az 
i r án tuk való részvét és szeretet lesz az a gyógyir, 
melytől meggyógyul ez a beteg világ. E rövid, 
de gondolat tartalmas beszéd után Forró Gézáné 
szavalta Kiás Menyhártnak vallásos és nemzeti 
eszmétől áthatot t igen szép költeményét : A ceus-
tochoi-legendát. Forróné elókeüő és színvonalas 
szavaló művészete páratlanul érvényesült. A mű-
sor 7-ik és zenei szempontból legragyógobb száma 
Beriot-rnak Concerte 9. volt, melyet dr. Horváth 
Károlyné zongorakisérete mellett dr. Paál Ar -
pádné bravúros energiával, káprázatos dologi 
készültséggel és nagystílű muzikálitással hegedűn 
adot t elő. Mondani sem kell, hogy a közönség 
lelkesítő tapssal fogadott, minden számot és mele-
gen köszöntötte a szereplőket. 

A mindvégig elvezettel és lélegzetvisszafojtva 
hal lgatot t műsort Májláth püspök kedves szavai 
zá r t ák be. Köszönetet mond a nyújtott élvezetért, 
в legfőképpen azért, hogy egy gondolatban: az 
Isten i ráut i hála kifejezésében találkoztak a lel-
kek. Kívánja , hogy megtaláljuk az érintkezési 
pon toka t s végre hulljanak le a válaszfalak, me-
lyek a magyar t a magyartól elkülönítették. Erre 
az egyesülésre, orre a szeretettel párosult közös 
munkára hivja fel a közönséget, akit szeretettel 
üdvözöl. Ezután a közönség a művészi est leg 
kellemesebb benyomásával eltávozott. (szj.) 

A Méhészegylet közgyűlése. 
A« Udvarhely vármegyei méhészegyesület 

IUI7. évi beszámoló közgyűlését Székelyudvar-
heiyt 28 ikán kedden tartot ta meg a tagok élénk 
részvételével. A gyűlés előtt választmányi ülés 
volt, melye« a köagyülós elé terjesztendő javas-
latokat és az elnöki bejelentéseket tárgyalta a 
választmány. 

A választmányi ülést követte az egyesület 
székelyudvarhelyi telepén D. Paál Lajos alióuó-
fal ía i ref. lelkész előadása — nagy közönség je-
lenlétében. Előadásának tárgya a bocronádi-féle 
javított 42 ős kaptár bemutatása és ismertetése 
volt, mit a résztvevők élénk figyelemmel és ér-
deklődéssel kisérték. Az előadás kapcsán Gál 
Imre az egyesület t i tkára számolt be a 42-fts kap-
tárral egy év lefolyása alatt végzett kísérletezé-
seiről s a kísérletezés eredményéről. D. Paál La -
jes lelkész előadását köasönettel fogadta a hallga-
tóság, mely utáu a jelenvoltak a városház nagy 
termébe vonultak, hol a közgyűlés vette kezdetét. 

A közgyűlésre leérkezett a földmiveléaügyi 
minisztérium részéről Kreneiits Ferencz mm. osz-
tálytanácsos, Valló Árpád orsiágos méhészeti fel-
ügyelő éa az srdélyréssi méhészegyesület részéről 
dr. Baldes Ferencz egyleti t i tkár, postai taná-
csos. A közgyűlést Lányi Imre elnök nyitotta 
meg. Üdvözölte a közgyűlés vendégeit a a ható-
sági képviselőket, melyre Krenedits osztálytaná-
csos a minisztérium üdvözletét és a székelyföldi 
méhénzgazdik. iránti jóindulatát dr. Balázs Fe-
rencz pedig az erdélytészi méhészegyesület üdvözle-
tét tolmácsolta és köszönték meg a személyük 
iránt megnyilvánult óvácziót. 

Ezek után Gál Imre t i tkár számolt be az 

Rózsa-y. 5. sz. ház szabadkézből 
eladatik. 

Székelyudvarhely, jun. 2. 

M a j l á t h p ü s p ö k három napig tartózko-
dott Székelyudvarhelyen. Érdeklődése ki ter jedt 
szinte mindenre ; a j t a j a és szive egyaránt ki tárul t 
gazdag és koldus előtt. Gyóntatott, bérmált, több-
ször szólott a hívekhez, iskolákat, katonai kórhá-
zakat látogatott ; meglátogatta a fogolytábort is. 
Sok bánatos szivbe hozott vigasztalást és a sze-
gények nagy számát részesítette alamizsnában. A 
hivek, de különösen a katonák, első sorban Dr. 
Bárdió főtörzsorvos és Hatismaninger alezredes 
nagy szeretettel, figyelemmel és előzékenységgel 
vették körül a főpásztort ; szinte kitalálták min-
den óhajtását , kétszer ebédet is adtak tiszteletére, 
megelőzően meg ők voltak a Kegyelmes ur és 
Pál István apát vendégel. 26 án este a főpáeztor 
résztvett a helyi Oltáregyesületnek, í észben a 
hadi árvák és hadi özvegyek javára rendezett — 
kedves ünnepélyén, ahol üdvözölte a megjelente-
ket valláskülönbség nélkül és örömének adott 
kifejezést afelett, hogy az udvarhelyi katholikus 
és protestáns magyarságot ennyire összefűzi a 
magyar nemzeti godolat, nemzeti érzés és a nem-
zet árváinak az ügye. „Örvend a lelkem — ugy 
mond — hogy ez a nagy ügy ledönti a válasz-
falakat, melyek a magyart a magyartól elválaszt-
ják." Székelyudvarhelyről 27-én délután katonai 
fogaton utazott tovább, egyelőre Korondra és 
Parajdra , ahol ezivilek és katonák egyaránt nagy 
szeretette! várták Erdély ar isztokrata és mégis 
szivig-vérlg demokrata, aranyszívű főpapját. 

Udvarhelyvármegye hadikára. A me-
gyei kársegélyező bizottság, mint jelentettük, 
Ugrón Ákos főispán elnökletével hetek óta jeleu-
tős munkát végez az oláh betörés következtében 
kárt szenvedett közönség segélye mórvének meg-
állapítása tekintetében. A bizottság a megyei 
köztisztviselők és alkalmazottak, úgyszintén Szá-
kelyudvarhely város és az udvarhelyi járás közöu-
ségéuek megállapított hadikárára adaudó segély 
összeget már megállapította s ennek rendén a 
köztisztviselők és alkalmazottak 80° 0 , a nagy 
közönség pedig egyelőre 3 3 % segélyt kap szen-
vedett kárára, mig a bizottság a tűzvészt szen-
vedettek részére a megállapított károknak már 
most egész összegében való kiutalására te t t javas-
latot. A bizottság eddig ellátott i ra ta i t Ugrón 

egylet 1917. évi működéséről s ter jeszte t te elő a 
t i tkári jelentést s a választmáuyi javaslatokat , 
melyek az 1918. és 1919. évi teendőkre vonatkoz-
tak. A t i tkár i jelentéssel kapcsolatosan a választ-
mány javas la tára egyhangú lelkesedéssel I íreuedits 
Ferencz osztálytanácsost az egylet diszelnökéül, 
báró Jósika Gábort védnökéül, Valló Árpád orsz. 
felügyelót és dr. Msjthényi Miklós polgármestert 
az egylet tiszteletbeli elnökéül választották meg. 
A választmány és az elnökségnek az 1917. év fo-
lyamán végbe haj tot t munkájá t és a befektetések 
érdekében eszközölt el járásait tudomásul véve el-
határozta a közgyűlés, hogy a teleppel kapcsola-
tosan egy 15 holdra terjedő méhlegelöt álli t be 
Székelyudvarhely hatarábau, továbbá a hargi t ta i 
raéhtelep beállí tására államsegélyt kérelmez s a 
telepet beállítja, az 1919. év az egyesület 10 éves 
évfordulója lévéu az egyesület 10 éves munkássá-
gának történetét mogiratja, az évfordulón dísz-
közgyűlést tart éa az erdélyrészi méhészegyeeüle-
teket Székelyiidvarhelyre vándorgyűlésre hivja meg 
a e vándorgyűléssel kapcsolatosan Székelyudvar-
helyen nagyobbszabásu kiállítást rendez, a székely-
udvarhelyt méhésztelepet felavatja és a méhész-
gazdasági szakiskolát rendel tetésének átadja . El-
határozta továbbá, hogy л folyó évben az egye-
sület vándortelepét i i létesíti s a vácdortelep he-
lyén a szüreti időben egy vándor gyűlést t a r t , 
hogy a méhészek a váudorméhészet előnyeit a 
helyszínén tanulmányozhassák. T i tká rnak a je len-
tésért köszönetet szavazva a közgyűlés a szám-
vizsgáló bizottság jelentését vette tudomásul s a 
pénztárnoknak a szokásos felmentéseket megadta 
s fáradozásaiért köszönetet, ezavazott. Megálla-
pítva a jövő évi költségvetést a közgyűlés elnök 
éljenzésével véget ért . 

Közgyűlés utáu a vendégek tiszteletére Stt-
kösd Miklós vendéglőjében Ízletes vacsorára gyűl-
tek össze a tagok. 

Akoa főispán a tegnapi nap folyamán felküldötte 
a miniszterhez, s a maga részéről mindent meg-
tesz a segélyösszegek lehető gyors folyósítása i rán t . 

Miniszteri tisztviselők látogatása 
Székelyudvarhelyen. Az Udvarhelyvárme-
gyei méhészegyesület közgyűlése alkalmából 
Krenedits Ferencz miniszteri osztálytanácsos, & 
földmivolésügyi minisztérium méhészeti, selymá-
ezeti ügyosztályának vezetője és Vallc Árpád 
országos méhészeti felügyelő városunkat ismétel-
ten látogatásukkal t isztelték meg s i t t a méhé-
szeti ügyek vezetőjével s az egylet elnökségével 
a Székelyföld részére beállítandó méhészeti szakis-
kola létesítése tárgyában végeztek üdvös m u u k á t . 
Megtekintették a szakiskola részére az egylet ál-
tal vásárolt telket és házat, valamint a te lepen 
végrehajtot t munkálatokat is megszemlélték s a 
továbbiakra nézve utas í tása ikat megadták. Folyó 
hó 30 án az egyesület elnökségének kíséretében 
a Hargitára mentek s Kipolnásfalu ha t á rában 
elterülő vágtereket já r ták be s szemeltek helyet 
egy, a Hargitában beállítandó nagyobb seabdsu 
méhtelep ceéljára. Innen a I lomoródfürdő a la t t 
elterülő Ilonavölgybe mentők á t s az ott lévő 
letarolt erdőségek virányát tanulmányozták méhé-
szeti szempontból. Majd a Homoródkeményfalván 
Bedó Albert vezetése a la t t müködó tenyésztelepet 
szemlélték meg s innen I lomoródszentmártonon 
át Székelyudvarhelyre visszaérkeztek, mig másnap 
délben visszautaztak székhelyükre. 

E l j e g y z é s . Toré Lajos m. kir . csendőrör-
mester m. üó 30 ikán eljegyezte Barabás Jul is-
kát , Barabás Márton kápolnásfalvi plebáuus 
nővérét. 

Gsik- ée Háromuzékmegyékbe sza-
b a d a z u t a z á s . Az immár perfektuált román 
békével kapcsolatban ténnyé vált román leszere-
lés folyomáuyaként Románia és Magyarország 
között helyreállott a békeállapot. Az uj helyzet-
ből kifolyólag ez illetékes katouai hatóság a na-
pokbau távirat i rendeletet intézett a brassói 
határ rendőrkapitánysághoz, a mely szerint a kor-
mány a hadsereggel ogyetértőleg a Gaik- és Há-
romszékvármegyék területére szóló utazási iga-
zolványkényszert megszüutet te в igy a mai nap-
tól kezdödóleg mindenki szabadon utazhat ik e 
két vármegyébe is, csupán a más vonalakon is 
megkiváut rendes katonai igazúlványnyal kell el-
látva lennie. E rendelettel egyetemben a brassói 
„l 'assieracheinstelle" is feloszlott, miután ren-
deltetése illuzóriussá vált. A brassói ha tár - rend-
őrkapitányságnak a volt csiki és liáromszéki 
hadmiiveloti területeknek innenső kordonján fel-
ál l í tot t őrségeit az országhatár ra helyezik át. 

H Í R E K . 



4. aida' . U D V A R H E L Y I H I R A D O 
1 9 1 8 . j u n i u s 2 . 

Fogolytartó gazdák figyelmébe. Az 
orosz hadi foglyok kicseréleset illetőleg Szent-
péterváron meet folynak a tárgyalások, ám az 
itten lévő crOBZ foglyoknak я megegyezést ki-
várni már nincsen türelmük. Ugyani», mint érte-
Fülünk, mind gyakorabbivá váló jelenség kezd lenni, 
hogv az oroszuk ellógnak és saját szakállukra 
munkát vállalnak, gazdarágba szegődnek, s majd 
megint odább állanak. A katonai parancsnokság 
ezen ellógó foglyok ösizefogáaa Iránt szigorú in-
tézkedést léptetett életbe, m:ért komolyan figyel-
meztetjük azokat, a kik ilyen szökésben levó 
foglyokat alkalmaztak — é» azokat nem л fo-
goly-ügyeletes irodából vagy a katonai parancs-
nokságtól nyerték, — hogy azt haladéktalanul 
jelentsek bei hogy ez által a szigorú büntetést 
elkerüljék. 

M á j u e i f a g y . Kimúltak a faeyosszentek, 
elmúlt Orbán is anélkül, hogy érzékenyebb fagyo-
kat hoztak volna, de mégse vonult el május fö'öt-
tünk ugy, hogy nyomokat ne hagyott volna maga 
után. A szokatlanul hüvö? májas utolsó napjai 
bár állandóan borult volt az égalja, mégis ke-
vés mértékben fagyot hozott magával я a ker-
tekben. főleg megérezték a paszuly, burgonya a 
az érzékenyebb veteusényfélók. Májúi 29. és 30 áa 
éjjel 3 —4-re szállott alá a hőasérő s a majdnem 
deres éjjelek, ha kiderült volna az ég, végzete» 
csapást okoztak volna, Szerencse, hogya tavasziak 
már erőteljesen fejlettok s igy a legnagyobb réiz-
ben kibírták a fagyos éjjeleket. Azonban a vár-
megye területén itt ott panaszok vannak, hogy a 
tengerinek Í3 ártott.. A hirek nagy ré«zbou túl-
zottak, mait ha érte is fagy a tengerit, ez már 
annyira fejlett, hogy a gyenge fagyott kibírja. 
Legfenntbb a fejlődésére Yolt hátráunvsl , mivel 
az esetleg elfagyott részek kiujuláea pár hetet 
igénybe vesz é* ennyivel hátrább l«az a beszüra-
telése. A paszul j t már sok helyen újra is ül tet-
ték. Ez se fagyott el mindenütt , csak a dérnek 
kitett légvonatos helyeken. A burgonyának leper-
zselődött levélzete tagadhatatlanul kiujul. Aggo-
dalomra tehát nincseu olyaD nagy ok, mint a i t 
hangoztatják. 

Köszönet. A következő sorok költésére 
kérettünk föl : Tudvalevő dolog, hogy a P roTrana -
sylvánia Segitó Bizottsága fölazámolt, igy alko-
tásai is megszűntek. A vármegyében levő Zita 
királyné napközi otthonok közül is csak a Fzé-
kelyudvarhelyi ta r ta to t t fenn. Az előre beszerzett 
készletek tet ték lehetővé. Már-már azon a pont en 
állottunk, hogy a naponkint 200 szegény gyer-
meknek a napi ebédet sem tudjuk előteremteni, 
mikor Dr. Hinléder Fels Eruó úrtól egyezer ko-
rona adomány érkezett a Napközi Oíthon javára. 
Kifejezett óhaja szerint ezen adományt az Ott-
honba feljáró szegény Forsu gyermekek téplálko 
záeának javitására fogom forditani. Fogadja a 
nemes szivü adakozó ugy a magam, valamint az 
Otthonban utal t azegény gyermekek nevében ezú-
ton is kifejezett hálás köszönetemet. Szives ada-
kozásával lehetővé tet te az Otthonnak további 
fenntartását . Kolumban Lajos kir. tanfelügyelő. 

K e l e t i m i n t a v á a á x B u d a p e s t e n . A ma-
gyar kereskede'rai és iparkama-ákkal együtt a 
budapesti kereskedelmi és iparkamara, export-
czélu, Keleti Minta vásárja, folyó évben augusz-
tus 10—22. napokon lesz Budapesten. Tájékozást 
ad a marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara. 

A z O l t á r - E g y e s ü l e t eatélyének bevétele 
1130 koroua. Ebből kiadás 152 К, a tisztajöve-
delem tehát 978 K. Felülfizettek: Majláth G. 
Károly gróf 50 K, Dr. Horváth Károly 20 K, 
Pál István apát 15 K, Vass Lajos dr. 50 K, 
Lassmann Oszkár 13 50 K, Sterba Ödön 10 K, 
Petrovay hadnagy 7 50 K, Ambrus pii.-biztos 6 50 
K, Haán Béla dr. 5 K, Majthényi Miklós dr. 5 
5 Ii, P. Hedly Farencz 5 K, Simó Mátyás 5 K. 
Hausmaninger alezredes 5 K, Daróczy Miklós 5 
K, Douáth Gyula 3 K. Gergely Jáoos 2.50 K, 
Balogh István 2 K, Kakucs Ferencz 1.50 K, Hor-
váth Gida. Székely Jankó, Szabó Jáues vallás-
tanár , N N.. Kovács Domokosné. Simó Jánosuó, 
Tóth Mártonná, Mihály Domokos, Egy diák 50— 
50 fill, Germaz Miklós 5 K, Veres Bela 10 K, 
Ismeretlen felülfizetők 14 K. 

X A b é k e és a h á b o r ú eseményei, a mai moz-
galmas idők szenztcziéi és mindaz, ami ellenségeink tábo-
rából bennünket érdekel, nib d pompás mélynyomaau fény-
képekben vonulnak fel Az Érdekes Újságban, Ez a k íp s s 
lap ma versenyen kivül á 1 a magyar ilusztrált lapok sorá-
ban. Szépirodaimi rovatában a legjobb magyar irodalmat 
hozza, kedvezményei és ünnepi számai párntlauok A most 
belépő elífl etők teljesen ingyen megkapjak a szemáczlóe 
pünkftsdi számok mellékletével együtt. Előfizetési á ra 
negyedévre 10 korona 

H a l á l o z á s . IAntiky Kudolfaé Fíinkösty 
Berta életének 06 ik, boldog házasságának 41-ik 
évében m. hó 30 án elhunyt. A derék hitves és 
gondos anyát fér je gyermekeivel és számos rokon 
gyászolja. Emléke legyen áldott. 

Kist Károly zenész életének 51 ik évében 
в . hó 27 ikén jobblétro szenderült. A megboldo-
gult a néhai Kónya Sándorka, majd a Jancsi 
bandájának volt ciimbalmosa és művészi nivón 
álló játékával messze földön volt, hires . Halá lá t 
nojo Kónya Agnea gyermekeivel gyászoljak. Pi-
henése legyen csendes. 

X A d ő n t ő h a r c s o k a n y u g a t i f r o n t o n 
immár megkeidődtok. A búkéi áhítozó virág fxs ju l t érdek-
lődéit*) vár ja a hareztér i hírekét. Van e lebet e intellrgeu» 
embar, f kl ily időbea nem olvas u j s t g o t ? Azért figyelmez-
t e t j l k a tisztélt o lvasékói i r léget, hogv » Testi Hírlap 
j ioluz-ével u j előflxntéit nyit. A Testi Hír lap * » a g y a r 
olvasékésőcség ksdvenez lapja, mert kormányokkal és 
pá r t ekka l g i i c m b r n mindig megőrizte függetlenségét és 
poli t ikája évtizedeken ét szabadelvű, demokrat ikus és nem-
zeti irányú volt. Melegei a j i a l h a l j u k magunk restéről ist» 
Testi Hírlapét t. olvaséisk figyelmébe. A Tezti Hír lap elő-
fizetési ára negyedévre 13 korona, egy hóra 4 kercna GO 
fi lér. Az előfizetési összeget legczélszerübb postautalványén 
а kladehivntal ci lmóre küldeni. (Buiapezt , V., Vilmos 
császar-ut 78 ) 

A „ H a n g y a " s z ö v e t k e z e t junius hó 
3—4 — 5. napjain osztja ki az elkészült üzletré-
szeket, a Hitelszövetkezet Betlen-utcza 10. az. 
helyiségében az alábbi sorrendben. Junius 3 án, 
hétfőn 8—10 ig aa összes kéz és magánhivata lok 
üzemélysatécek. Junius 4 én, keád-u 8 —10 ig a 
vidékieknek. Junius 5 én, szerdán 8 — 10-ig az 
A tói II betűig, délutáa 5 - 5 - i g II betűtől végig. 
Kérjük a hivatalokat, hogy lehetőleg egyszerre 
küldjék ho az ideiglenes nyugtát . Az üzletrészjegv 
csak az ideiglenes nyugta beszolgáltatása ellené-
bán adatik ki. 

Fe le löe a s i e rkeaz tö : B E C S U K А I, А П A E 
Kladl f t : a B e e e e k D. F i a k ó n y v n y o r a d a 

M e g h í v ó . 

Az Oláhfalvi és Homoródmenti T a k a r é k p é n z t á r 
Részvénytársaság 

1918. j u n . hó 18-án d, e. 10 ó rakor az in téze t i he ly i zógben 

r e n d k i v U S i k d z g y ü E é s f 
ta r t az alábbi 

T á r g y s o r o z a t t a l : 
1. Meggyőződést saereaní arról, hogy a 

2COOOO koronára felemolt a 'aptöko részvéayjegy 
zésekkel teljesen fedezve van, éa a részvények 
teljes értéka ké zpénzben egészében b'.folyt. 

2. Intézkedés az i ránt , hogy a felemelt 
alaptőke 6« a módesitott alapszabályok a czég-
jegyzékbe bevezettessenek. 

A közgyűlésen szavazati joggal c?ak azon 
részvényesek vehetnek részt, kik részvényeiket 
lebéiyegezés végett bemutatták. 

I K a x g a t ó f t á g . 

36 házbői Való {iu Ш \ г Щ 

gWST-czuKrâzdâba 

Ctadó hazat házhelyet (№M 
laHásot bonnal átíehetot 

1. A vasú t i á l l o m á s n á l a bejárótól ba l ra , 75 móter fronttal 
a voi utra engedély evett kapube já ra t t a l 111. I l l ó 

2. Ugyanez eladatiU 5 parczellcra osztva 14—1G ».fronttal. 
3. V i i M i t l v e n d é g l ő 781 • öl. A v e i ő a коте ma jogot 

kérelmezve, raegkuphasstt. I l a y e t l i l l l h i i r i i y e i t e n , 

4. T á b o r - u t c z á b n n I m ' í h ö h ö k lakházia l , termő ciümftlci. 
fakkai , 2 hold 173 ni. öl. Kitűnő kúttal I III,A D ó , 
Ugyanebben kiadó a lakház 2 s r.obás ós 1 szabás lakása" 

5. T á b o r - u t c á b a n ugyanezen telek parczellákra fel. 
osztva is eladó Kamatos, részlet törlesztésre, 

li. K ü k e r e t u . t - t í ' r e i i ú Yarga -pa iak hidjsnál . Keres-
kudeanek. nagy vendéglőnek, mozinak kiiüuő hely. 

7. U g y a n o t t k i a d ó a lakás, a zftidro festett ház. 
8. Ugyanezt eladom szintén parexellázva 4—5 darabban 

terv szerint. Három utczára néző fronttal.. 

9. Temető-utezában a Pék-fé le ház, 3 szoba, téli, nyári 
konyha, piucie, knt, etbbivel. Az udvar biiiltvo gyü-
mí!«sfákkal, rózsafákkal. Elálló ÍOOOO koronáért. 

10. Berezegtél* h a z a ( l e r e - i i l e / á b i i i i 4 0 0 0 K . 
11. Ugyanottan ós ugyauazé volt, k i i k e r t a z u tcza végé 

ben házhelynek. 

12. К н т а г - k e r l b e i » már termő gyümö'esfakkal beül-
tetve, egyben is eindatik, da felosztva parczellákra 
iu 38 házhellyel, Ítészlet fizetésekre. 

13. d e e r e - u t c z . í l b a u nz a l jban , balra a 3-ik ház, 
Kandó-féle emeletes ház eladó. tíOOO К 

14. l í A l l n t - l l t C X l t b H l s annak végén, ba l ra »z utohó 
haz e étt i , Solymossy Tálné-léle luczernás eluilatik. 

15. I . O U O U Ó - l ' í K l í Ö egő-zíben, m indene i tő l elad6 

1С. Ugyott, Lobogó-fürdőn, kegyba több veiő jolemke-
zi).-, > fürdő területéből l i f í / . h e l y e k e t is baiittatok 
ki es eladom örök áron. Sz«ntegyhazasfalusiakat 
érdekli . 

17. F í ' l i j k ö p - l r o d l l meliókhei j iségskkol hussoiibérbs 
adó és azonnal el toglalható Batthyány-tér 15. szánr, a 
város legélénkebb forgalmú központ jában! téren 

18. 11 r í i n l í i í s ugyanezen házban, 4 szob?, hozzávalók-
kal, uiexarz, piaezr* néző, á l t inyos nagy szobával. 

19. l i i n e b b l a k t k w o k ugvanottan kiadók. Alkalmasak 
valamely üzleti foglalkozáshei masatnodne, varroda 

20. S z é d a v l z « g t ' p felszereiéss«1, helyiv.égrkke! kiadó. 

21. м о м l e é н> г к о k v ï 2 
pzslli tasára üvegek b-n, fix fizetéssel vagy részébe — 
üvegeket, korsókat , d u g í t én adok — k i a d ó . Jé, biz-
tos jövedelmű vállalat 

22. I I o u i o r A e l l b o r v í z ezután á l landóra kapható ez 
udvaromon levó asvánvviz r ak tá rban . 1 literes üveggel 
60 flil. 50 üveggel 27 kor. 50 fill, házhoz szallitva. 

23 H o i i t o r ó i E Í b o r v í z 5 literes korsókban 1-20 kor 
24. I l o i n o r t ' x l l b o r v i z n e k p o l i u r a n k é i i i i el-

árus í tók kerestetnek. Mindont fco/.aá én adok 
25. I l o i t i o r f x l i b o r v i z e t bárki hozhat pubaran 

aeuti elarusitssri ' , s a ja t hordója, bal lonjaba. korsóiba 
stb. l iterenként 10 fillérért. Eladia 3(1 fillérért. 

26. A l l o i n o r ö t l i b o r v í z t ó l l i i g e t é s é l i e z keres-
tetik egy c s a l l i d o s l ' é r l i . Állandó fizetéssel. 

27. X a g y g a l n i u b i t t l v á l l c l a d é a kókorcsmank mel-
letti bi-fiésrg kó lakházza1 , r eudki iü l nagv, újonnan 
épült csűrre), régi iroda nevü ház. I t i . O O O I i . 

28. T'gvHHottan e mellett, az országút mentén egy bels i telek. 
3000 li. 

29. Ugvanot tan a németek pallója nevü helyen belsőség 
szántóval. 

30. A muzsmii ezélen levi'gott erdő területe legelőnek 
15 holdnyi. Ahol a lüzilat mo6t v í g j a k . 

31. l K ' j i H x l i l l V i i i i c Í H t l A 44—58 holdnyi fiatalos 
cserfa erdő f á j a . Kitüuö Hínároknak való cserfa 
hántásra a lka tmas fákkal . 

32. l t i i K o n l n l v r i i i I I IHIOIII log , hozzávaló területtel 
malom épitésére, mc gállapilamló ideig leendő kihaszná-
lásra haszonbérbe adandó. A n » - Í O O O O K . 

33. Á B V r t n y v l / . e e , pezigős, borns-butei iákat , gyógy-
szeres üvegeket, már használt DUGÓKAT, bur-
miiéióket, pezsgésüket veszek bármennyit 

34. H o l l l i e i } U ö g . a gyógyszertáram mellett, nagy tá-
gas. kiadó. Négy k i rakat ablakkal . 

35. I i i s b o l l l i e l ) I h Í ' k » győgyszer tá tam mellett kiadó. 

36 V a d á s z - c a i z n i » vizhatlan, ezomben felülérő, lovag 
czizrns, eladó. 

37. I f a l i t a z a t i j o « a Kuküllő folyón Nagygalabfalva 
és Kifgalaniblalvaip, Magyaros községtől Uugoulal-
ván a Nyiké miat 'ér , kasznala t ra kiadó. 

38. Kisgalambfalva ha tá rábao elsdo s z á n t ó és e rdöarányjog 

39. Székelyudvarhelyt a Kuvar-ker tbfn és Rttgonfalván a 
malomnál ki iüuő Í ö v o u y , l i o i i i o K - t e l c p c b 
czemeut cierép gyárfásri i k iadók. 

40 I l o i i i o r f x l i A s v é i i y v l z - k t i l i i k kereskedelmi 
kibusználáí-ára keretek ( ö k c e r Ő H t á r s a t , vagy aki 
a lak i lana erre a czélra részvénytársaságot. 

41. K ö z v o l i l b k t l i j u z l H t i i u k . 

Szóbeli vagy Írásbeli megkeresésekre részletes felvllagoái 
tásokkal szolgálok a könyves bolt feletti irodámban 

K a g y a o l y m o a l K O . \ ( Z 
RJ Ö K j a z e r Ö H Z , Í U r t l b b . , b i r t o k o t . 

Szám 500—1918. szb. 

Pályázati hirdetmény. 
U(ivarhelyvármegye parajdi járáshoz tartozó 

Kiismőd köziégbeu uiounan rendszeresített kör-
jegyzői állásra pályázatot hirdetek. 

A körjegyzőségekhez Kiismőd és Szolokma 
községek tartoznak. 

Az állás javadalmazása a következő: 
1. Évi törzsfizetéa 2000 K. 
2. Uti átalány 200 K. 
8. Iroda átaláuv 200 K. 
4. Szolgatartáe 300 K. 
5. Iroda bérátalány 100 K. 
6. Lakáspénz 400 K. 
7. Msgán munkálati dijak. 
Felhivom a pályázni óhajtókat, hogy az 

1883. évi I. t. cz. 6. § a illetve az 1900. évi XX. 
t. cz. 3-ik §-ában előirt minősítéseket igazoló ok-
mányokkal felszererelt kérvényüket hozzám 1918 

I év junius hó 18. déli 12 éráig adják be. 
: A választást később megállapított napon 

Küsmőd községben fogom megtartan i. 
Parajd, 1918. évi május hó 25 ikén. 

i Saabó Xfinrior főszolgabíró. 

H a l á s z L e i o s 
i z e n e k a r á v a l A B A R K Ó C Z Y A L B E R T 
I k e r t h e l y l H é g é b e n m i n d e n e s t e j á t s z i k . 

K e r t m e g n y i t á s 9 - é n , v a s á r n a p . - m , ' 


